
Ausnahmeregelung zur Drehkreuz-Freischaltung für Fremdfirmen-Mitarbeiter  
für Auftragsdurchführungen an Wochenenden, gesetzlichen Feiertagen und 
bei Nachtdiensten (Gültigkeitsdauer: 1 Jahr)

CHEMPARK-Partner

Firma, Anschrift

Name, Vorname des 
Auftrags verantwortlichen (AV)

Name, Vorname 
Ansprechpartner

Mobilnummer 
AV

Telefon 24/7

Einsatzstandort DOR LEV UER

Allgemeine Tätigkeitsbeschreibung der im folgenden genannten Mitarbeiter der oben genannten Fremdfi rma

Ziel-Betrieb/ 
Gebäude-Nr.

Besonderheiten und Bemerkungen

Auftragserteilung durch

Auftrag wird durchgeführt von

Details zum Auftrag
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Version 02/2023 | Bitte am PC oder in DRUCKBUCHSTABEN ausfüllen. 
Falls zutreff end, sind alle Angaben Pfl icht, die nicht mit „optional“ gekennzeichnet sind.

Weiter 

Anmeldung spätestens 5 Werktage vor Einsatzbeginn.

Dieses Formular vollständig ausfüllen, unterschreiben und gescannt mailen an:
werkschutz.servicecenter.lev@currenta.biz | werkschutz.servicecenter.dor@currenta.biz | werkschutz.servicecenter.uer@currenta.biz
Detaillierte Informationen zum Datenschutz erhalten Sie an den Torstellen oder im Download-Bereich auf chempark.de.
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CURRENTA GMBH & CO OHG, CUR-SIT-PTC-SEC

ÜBERPRÜFUNG UND NEU-MONTAGE VON KABELSTRÄNGEN IM GEBÄUDE D 8 

GEB. D 8

MUSTER, MAX 0175 3123 45 67

PETERMANN ELEKTROMONTAGEN GMBH, 12345 MUSTERSTADT

PETERMANN, RAINER 0151 234 98 76

Französisch Page 1 sur 2

Suite à la page 2 

Veuillez compléter le formulaire en allemand ou en anglais et en lettres capitales !

Les badges CHEMPARK des collaborateurs d’entreprises tierces ne sont activés par dé-
faut que les jours ouvrables de 6 h 00 à 20 h 00. Toute entreprise tierce chargée d’exé-
cuter régulièrement des commandes le week-end, les jours fériés ou la nuit (entre 
20 h 00 et 6 h 00) doit demander le déverrouillage par le biais du présent formulaire. 

Mentionner ici le donneur d’ordre établi au CHEMPARK. 

Mentionner ici l’entreprise qui exécute la commande sur place au CHEMPARK, même si 
elle intervient en tant que sous-traitant pour une autre entreprise à laquelle la commande  
a été initialement attribuée. 

Où doit être exécutée la commande et quelles activités comprend-elle ? 

Éléments supplémentaires à mentionner ? 

La présence dans le CHEMPARK en dehors de la plage horaire régulière des jours  
ouvrables est exclusivement autorisée à l’endroit indiqué ici. Au CHEMPARK, il convient  
de se rendre sur son lieu de travail par le chemin le plus direct, sans faire de détour. Cela 
ne s’applique pas lorsque l’on se rend dans les établissements de l’espace social et les 
cantines.

De manière générale, les champs qui ne sont pas indiqués comme « facultatif » sont 
obligatoires ! En cas d’informations incomplètes, l’entrée au CHEMPARK n’est pas 
possible. 

Aide pour compléter le formulaire... 
Dérogation au déverrouillage des tourniquets pour les  
employés d’entreprises tierces qui exécutent des commandes 
le week-end, les jours fériés et en service de nuit  
(durée de validité : 1 an)



Ich bestätige die Richtigkeit der oben gemachten Angaben. Als Auftragsverantwortlicher des im CHEMPARK ansässigen 
Unternehmens bestätige ich, dass der CHEMPARK im Rahmen der Auftragsdurchführung von den genannten Mitarbeitern über 
das jeweils genannte Drehkreuz auch nachts, feiertags und an Wochenenden betreten werden muss. Mir ist bewusst, dass die 
Ausnahmeregelung ihre Gültigkeit nach einem Jahr automatisch verliert.

Anmeldung spätestens 5 Werktage vor Einsatzbeginn.

Datum Name in Druckschrift Unterschrift

Ich bestätige die Richtigkeit der oben gemachten Angaben. Als Firmenbevollmächtigter versichere ich, dass mir die gesetzlich vorge-
schriebenen Genehmigungen vorliegen. Mir ist bewusst, dass während der Gültigkeit der Ausnahmeregelung rund um die Uhr (24/7) 
ein zuständiger Ansprechpartner meines Unternehmens unter der auf Seite 1 genannten Telefonnummer zu erreichen sein muss.

Datum Name in Druckschrift Unterschrift

Namen der eingesetzten Mitarbeiter der auf Seite 1 genannten Fremdfi rma

Für das auftragdurchführende Unternehmen

Für den Auftraggeber im Chempark

Name, Vorname
Chempark 
Ausweisnummer

Welches Drehkreuz soll 
freigeschaltet werden?
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Dieses Formular vollständig ausfüllen, unterschreiben und gescannt mailen an:
werkschutz.servicecenter.lev@currenta.biz | werkschutz.servicecenter.dor@currenta.biz | werkschutz.servicecenter.uer@currenta.biz
Detaillierte Informationen zum Datenschutz erhalten Sie an den Torstellen oder im Download-Bereich auf chempark.de.

Weitere Mitarbeiter siehe Beiblatt

Ausnahmeregelung zur Drehkreuz-Freischaltung für Fremdfirmen-Mitarbeiter  
für Auftragsdurchführungen an Wochenenden, gesetzlichen Feiertagen und 
bei Nachtdiensten (Gültigkeitsdauer: 1 Jahr)
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RAINER PETERMANN

MAX MUSTER

EDISON, THOMAS ALVA

TESLA, NIKOLA

01.06.2023 MAX MUSTER

01.06.2023 RAINER PETERMANN

12345

23456

TOR 1

TOR 1
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Aide pour compléter le formulaire... 
Dérogation au déverrouillage des tourniquets pour les  
employés d’entreprises tierces qui exécutent des commandes 
le week-end, les jours fériés et en service de nuit  
(durée de validité : 1 an)

Toute personne chargée d’exécuter les activités décrites en page 1 doit être nommée 
ici. Seules les personnes de l’entreprise chargée de l’exécution de la commande 
mentionnée en page 1 peuvent être citées. 
Important : seul le tourniquet indiqué sera déverrouillé.

Si vous devez déclarer des personnes supplémentaires, merci d’utiliser la feuille jointe.

La déclaration doit être signée par un employé autorisé à signer de l’entreprise qui exécute 
la commande au CHEMPARK, même si celle-ci agit en tant que sous-traitant et n’a pas été 
directement mandatée par une entreprise établie au CHEMPARK.

La déclaration n’est valable que si elle est signée par le responsable de commande de  
l’entreprise établie au CHEMPARK qui a initialement passé la commande.


